
SPANIEN EXPRESSSPANIEN EXPRESS

2x wöchentlich!
2x par semaine!
2x pro semana!

Preise und Fahrpläne gültig ab 01.01.2025 bis auf Widerruf. Die Preise verstehen sich exklusiv allfälliger Treibstoffzuschläge.
Tarifs et horaires valable à partir de 01.01.2025 jusqu‘au rappel. Les prix ne comprennent pas les éventuels suppléments pour le carburant.

Precios y horarios, válidos desde 01.01.2025 hasta su revocación. Los precios no incluyen los recargos por combustible.  

ESPAGNE EXPRESS · ESPAÑA EXPRESS 

99.-99.-CHFCHF

PRO PLATZ, PRO WEG* • PRIX  P. P./TRAJET * • POR PERSONA/TRAYECTO*

SPANIEN · ESPAGNE · ESPAÑA

LOW COST-LUXUSBUS
LOW COST-LUXUSBUS

ab /  ab /  
à partir  à partir  

dede

LOW COST & TOP-SERVICE:
✔	� Keine Kreditkartengebühren
✔	� Keine Reservationsgebühren
✔	� Gratis Sitzplatzreservation ab Reihe 5 

(Reihe 1-4 gegen geringen Aufpreis)

✔	� Hostess an Bord
✔	� Luxusbus mit Bordküche, WiFi, etc.
✔	� Schlafsitze mit über 100 cm  

Sitzabstand
✔	� 1 Gepäckstück bis 30 kg GRATIS!

FAIBLE COT ET SERVICE SUPÉRIEUR :
✔	� Pas de frais de carte de crédit
✔	� Pas de frais de réservation
✔	� Réservation de siège gratuite à  

partir de la rangée 5 
(Rangées 1-4 pour un petit supplément)

✔	� Hôtesse à bord
✔	� Bus de luxe avec cuisine, WiFi, etc.
✔	� Sièges de couchage avec un espace-

ment des sièges (plus de 100 cm)
✔	� 1 bagage jusqu‘à 30 kg GRATUIT !

EL MEJOR SERVICIO  
A PRECIOS DE BAJO COSTE:
✔	� sin cargos por pagos con tarjeta
✔	� sin cargos de reservas
✔	� asientos reservados  

(Fila 1-4 con suplemento)
✔	� azafata a bordo
✔	� autobuses de lujo y de ultima gama
✔	� asientos reclinables con mas de  

100 cm de distancia
✔	1 maleta gratis max. 30 kg

Ab St. Gallen  
bis Torrevieja!

De St-Gall  
à Torrevieja !

De St. Gallen   
a Torrevieja!

Nebst der bequemsten Busverbindung an die Costa Blanca unsere zusätzlichen Dienstleistungen für Sie! 
En plus de la liaison en bus la plus confortable vers la Costa Blanca, nos services supplémentaires pour vous! 

Ademas de la conexiòn de autobus màs conveniente para España, les ofrecemos tambien los siguientes servicios!

DOMO EXPRESSDOMO EXPRESS
Costa BlancaCosta Blanca

Tunnelstrasse 9 • CH-8732 Neuhaus SG
E-mail: info@domo-reisen.ch • www.domo-reisen.ch

Mietwagen-Reservation
Gerne reservieren wir bei unserer 
Partnerfirma für Sie auch ein  
Mietauto nach Ihrem Wunsch  
in Spanien (ohne Reservations-
kosten!).

Hotels
Fordern Sie bei unseren Bera-
terinnen den Prospekt  „Bade-
ferien“ an! Wir buchen für Sie 
an der Costa Brava, Dorada oder 
Blanca diverse verschiedene 
Arrangements.

Ferienvillen
Gerne vermitteln wir Ihnen Ihre 
Traumvilla an der Costa Blanca.

Bitte verlangen Sie unseren 
aktuellen Spanien-Katalog!

Réservation d‘une  
voiture de location

Nous pouvons volontiers vous 
réserver la voiture de location 
que vous souhaitez auprès de 
notre partenaire en Espagne 
(service gratuit). 

Hôtels
Demandez le prospectus  
„vacances à la plage“ à nos 
conseillères. Nous réservons 
pour vous différents séjours 
sur la Costa Brava, Dorada ou 
Blanca.

   Villas de vacances
Nous serions heureux de vous 
fournir la villa de vos rêves sur 
la Costa Blanca.

S‘il vous plaît demander notre 
catalogue actuel de l‘Espagne!

Coches de alquiler
Tenemos las mejores y mas 
convenientes tarifas de coches 
de alquiler en la Costa Blanca. 
Contactenos!

Hoteles
Tenemos una gran variedad 
de hoteles en la Costa Brava, 
Costa Dorada y en la Costa 
Blanca. Pregunte por nuestro 
catalogo "España" (solo en frances 
y aleman).

Chalets vacacionales
Con mucho gusto le ayudamos 
a encontrar su chalet perfecto 
para disfrutar de sus vacaciones 
en la Costa Blanca.

Pregunte por nuestro catalogo 
"España" (solo en frances y aleman).

Persönliche telefonische Beratung und Buchungen per Telefon oder E-Mail:
Conseils téléphoniques personnalisés et Réservations par téléphone ou email :
Reservas / Informaciones – personalmente por telefono y/o por correo electronico:

Es gelten die allgemeinen Vertrags- und Reisebedingungen der Domo Reisen & Vertriebs AG. Änderungen sowie Druckfehler bleiben vorbehalten.
Les conditions générales de contrat et de voyage de la société Domo Reisen & Vertriebs AG s’appliquent. Sous réserve de modifications et d’erreurs 
d’impression.
Las condiciones generales de contrato de DOMO-Reisen AG son parte integral de esta publicacion y se pueden consultar en su pagina web.  
El derecho de cambiar horarios, precios etc. asi como faltas de impresion queda expresamente reservado.

■	Modernste, neue Langstrecken-Luxusbusse 
	 Van Hool TDX27 Astromega „Toro IV“*   

■	Bestens ausgebildete Fahrer

■	Technisch hochstehendes Sicherheitspaket

■	Atmungsaktive Business-Schlafsitze  
	 mit über 100 cm Sitzabstand

■	Kostenloses Wi-Fi in den meisten Fahrzeugen

■	DVD, Digital-TV, Soundanlage u.v.m.

■	Panorama Glasdach

■	Modernste Bordküche

■	Ambiente-Bistro mit 4 Tischen/16 Plätze  
	 zum Essen und Verweilen

■	Toilette extra breit und separater  
	 Wasch- und Erfrischungsraum

■	Umweltfreundliche und geräuscharme  
	 Euro 6 Motoren mit über 520 PS
*	� Wechsel des Fahrzeugtyps-/art sind nicht wahrscheinlich, bleiben aber 

vorbehalten. Domo Reisen verfügt über eine grosse Flotte moderner 
und komfortabler Reisebusse.

So exklusiv reisen Sie mit unserem Toro:

■	 �Nouveau bus de luxe Van Hool TDX27 
Astromega „Toro IV“*   

■	Formation supérieure pour les conducteurs
■	 �Un pack de sécurité technique d’une quali-

té élevée
■	Sièges de qualité supérieure, munis d’un tissu 
	 respirant et avec plus de 100 cm d’espace
■	 �une connexion Wi-Fi gratuite dans la plu-

part des véhicules
■	DVD, TV numérique, installation audio et  
	 bien plus encore

■	Toit panoramique
■	Cuisine de bord ultramoderne

■	Bistro élégant avec 4  tables/16 places pour  
	 manger et se détendre

■	Toilettes extra larges et salle d’eau et de  
	 rafraichissement séparée
■	Moteurs Euro 6 de plus de 520 chevaux,  
	 écologiques et silencieux
*	� Le changement du type ou de la catégorie de véhicule n’est pas prévu 

mais demeure sous réserve de modification. Domo Reisen dispose d‘une 
large flotte d‘autocars modernes et confortables.

Voici le degré de confort dont vous bénéficiez dans notre bus Toro:

■	 �Autobuses de lujo Van Hool TDX27 Astro-
mega bautizados „Toro IV“*   

■	Vehiculos que cumplen las mas exigentes  
	 normas de seguridad europeas
■	 �Choferes con gran experiencia en toda 

Europa
■	Butacas tipo Gran Lujo con mas de 100 cm  
	 de espacio entre filas
■	 �Wi-Fi gratuito, segun disponibilidad
■	DVD y TV digital central

■	Techo panoramico
■	Cocina con horno y microondas
■	Zona cafeteria con 4 mesas/16 asientos 		
	 para relajar y comer
■	WC amplio y lavabo/aseo separado
■	Motor silencioso, ultima generacion typo  
	 Euro 6 con mas de 520 CV
*	� Debido a la naturaleza del servicio del servicio de transportes, y aunqure no se 

pretenda con antelacion, nos reservamos el derecho de cambiar de vehiculo y 
utilizar otre vehiculo de parecido de nuestra flota. Todos los autobuses de Do-
mo-Viajes son de ultima generacion y concebidos para viajes de larga distancia.

Asi se viaja con el Costa Blanca Express

Van Hool CAPS sorgt für eine aktive Reinigung der verbrauchten Innen-
luft. Jedes CAPS-Filterelement verwendet drei verschiedene Technologien, 
mit denen in der zu recycelnden Innenluft des Busses möglicherweise 
vorhandene Bakterien und Viren getötet werden.

➔

Van Hool CAPS purifie activement l‘air intérieur vicié. Chaque 
élément filtrant CAPS utilise trois technologies différentes pour tuer 
les bactéries et les virus qui peuvent être présents dans l‘air intérieur 
du bus qui est recyclé.

Van Hool CAPS proporciona una purificación activa del aire interior 
usado. Cada elemento filtrante Caps utiliza tres tecnologías diferentes 
para eliminar las bacterias y virus que puedan estar presentes en el 
aire interior del autobús.
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Der DOMO EXPRESS nach Spanien! • Le DOMO EXPRESS jusqu’en Espagne! • El Domo Express a España! 

Fahrpreise • Prix du voyage • Precios�

Schweiz ➔ Spanien oder Spanien ➔ Schweiz in CHF 
Suisse ➔ Espagne ou Espagne ➔ Suisse en CHF
Suiza ➔ España o España ➔ Suiza en CHF

Zeiten vorbehältlich Änderungen. Bitte beachten Sie Ihre Reisebestätigung! 
Horaires sous réserve de modification! Veuillez noter votre confirmation de voyage!
Horarios sujetos a cambios. Consulte su confirmación de viaje!

Offizielle Haltestellen 
Arrêts officiels
Paradas oficiales

Ankunft ca (Sa.+Di.)
Arrivée vers (Sam+Mar)

Llegada aprox. (sab+mar)

Abfahrt (Sa.+Di.)
Départ (Sam+Mar)
salidas (sab+mar)

Girona, Costa Brava Airport 07.15 Uhr 23.55 Uhr

Sant Cougat (Barcelona), Estacion/Bahnhof 08.15 Uhr 22.45 Uhr

Salou, Port Aventura World 09.20 Uhr 22.00 Uhr

Amposta, Estacion de Autobus    10.00 Uhr 20.45 Uhr

Benicarlo, Parada de Autobus 11.05 Uhr 20.15 Uhr

Valencia, Airport Arrivals 12.35 Uhr 18.45 Uhr

Denia, Busbahnhof , estacion autobuses 14.05 Uhr 17.15 Uhr

Benissa, Parada de Autobus  14.25 Uhr 16.45 Uhr

Calpe, Busbahnhof, estacion autobuses 14.40 Uhr 16.30 Uhr

Fahrplan Spanien ➔ CH	 jeden Samstag und Dienstag
Horaires ESPAGNE ➔ CH	 tous les samedis et mardis
Horario España ➔ Suiza	 todos los sabados y martes

Fahrplan CH ➔ Spanien	 jeden Freitag und Montag
Horaires CH ➔ Espagne	 tous les vendredis et lundis
Horario Suiza ➔ España	 todos los viernes y lunes

Hauptbus ab Schweiz • Offizielle Haltestellen
Car principal départ Suisse • Arrêts officiels
Autobus principal • Paradas oficiales

Hinreise (Fr.+Mo.)
Voyage aller  (Ven+Lun)
Viaje de ida  (vier+lun)

Rückreise (So.+Mi.)
Voyage de retour (Dim+Mer)
Viaje de vuelta  (dom+mierc)

Abfahrt / Départ / salida Ankunft ca. / Arrivée vers / Llegada aprox.
Domo Garage, Neuhaus SG 15.30 Uhr 15.15 Uhr

St. Gallen, Bahnhof SBB, Lagerstrasse 17.15 Uhr 14.10 Uhr

Wil, LARAG vis-à-vis Rest. Lindenhof 17.50 Uhr 13.50 Uhr

Zürich-Flughafen, Bus-Terminal, Kante R 18.50 Uhr 12.50 Uhr

Würenlos, Autobahnraststätte 19.10 Uhr 12.30 Uhr

Gunzgen, Autobahnraststätte Nord / Süd 20.00 Uhr 12.05 Uhr

Bern, Carparkplatz Neufeld 20.45 Uhr 11.05 Uhr

Bavois, Restoroute 21.30 Uhr 10.05 Uhr

Bursins, Restoroute La Côte   22.00 Uhr 9.05 Uhr

Genf, Gare Routière 22.50 Uhr 8.26 Uhr

Anschlussverbindung • Correspondences • Connexiones
Benidorm, Taxistand/Estación de autobuses 16.10 Uhr 14.50 Uhr

Alicante, Airport Arrivals 16.50 Uhr 14.10 Uhr

Ciudad Quesada, Parada Autobus, Av. de las Naciones 2 17.20 Uhr 13.40 Uhr

Torrevieja, Estacion de Autobus 17.40 Uhr 13.20 Uhr

Fahrplanhinweise:
Wir bitten alle Reisenden, mindestens 10 Minuten 
vor der angegebenen Abfahrtszeit an der gebuch-
ten Einstiegsstelle zu erscheinen. Bitte hinter-
lassen Sie uns Ihre Handy-Nummer und Ihre 
E-Mail-Adresse bei der Buchung. So können 
wir Sie im Falle von Unregelmässigkeiten oder Ver-
spätungen sofort kontaktieren. Der Treffpunkt bei 
den Autobahnraststätten ist jeweils in der Nähe 
der Tankstellen für Busse/LKW’s. 
Bitte beachten Sie die Abfahrtszeiten auf Ihrer 
Reisebestätigung! 

Remarques concernant les horaires:
Nous prions tous les voyageurs d‘être présents au lieu de départ 
souhaité au moins 10 minutes avant l‘heure de départ indiquée. 
Veuillez nous laisser votre numéro de portable et votre 
adresse e-mail lors de la réservation. Nous pourrons ainsi 
vous contacter immédiatement en cas d‘irrégularités ou de 
retards. Le lieu de rendez-vous aux restauroutes est toujours à 
proximité des stations-service pour autocars/camions.
Pendant la haute saison et en raison de la forte demande, nos 
autocars effectuent en plus certains trajets plusieurs fois par 
semaine. D‘autres confortables autocars de notre grande flotte 
peuvent aussi être utilisés et ce en partie avec des heures de dé-
part légèrement modifiées. 
Veuillez tenir compte des heures de départ sur votre confirmation 
de voyage!

Informaciones importantes:
Rogamos a todos los pasajeros de presentarse 
en el punto de salida 10 minutos antes de la hora 
prevista. Su numero de Mobil y su correo son im-
prescindibles para hacer su reserva. En caso de 
retraso o irregularidades les contactaremos por 
tel./mensaje o correo electronico. El punto de 
encuentro en las estaciones de servicio se encu-
entran ein direccion Sur o Norte, segun destino. 
Controlen par favor su confirmacion/factura con 
los horarios.

nach / von • de / à • de / a Preis  p. P./Weg • Prix  p. p./trajet • Precio  p. p./trayecto
Girona, Airport Girona Arrivals 
Sant Cugat del Vallès, Bahnhof Sant Joan CHF 109.--

Salou, Amposta CHF 119.--

Benicarlo  / Valencia, Airport CHF 119.--

Denia, Benissa, Calpe CHF 125.--

Inklusive Anschlussverbindung • incl. correspondence pour • Destinos al sur de Calpe

Benidorm CHF 143.--

Alicante, Flughafen CHF 155.--

Ciudad Quesada / Torrevieja CHF 165.--

Die Preise verstehen sich exklusiv allfälliger Treibstoffzuschläge.
Les prix ne comprennent pas les éventuels suppléments pour le carburant.
Los precios no incluyen los recargos por combustible.  

Professioneller  
Transport
■ 	ca. 22 m3  

	 Gepäckraum 

■ 	klimatisiert

■ 	Platz für Velos, 		
	 Motorräder,  
	 Roller, Mopeds

■ 	sogar für Ihren  
	 Liebling 

Transport  
professionnel
■ 	Soute à bagages  
	 d’env. 22 m3 

■ 	Climatisée

■ 	Place pour vélos,  
	 motos, scooters,  
	 cyclomoteurs

■ 	Même pour  
	 votre animal 		
	 domestique 

Transporte 
profesional
■ 	aprox. 22 m3  
	 capacidad

■ 	climatizado

■ 	soportes para  
	 el transporte de 
	 bicicletas, motos

■ 	alquiler para el  
	 transporte de su 	
	 mascota

Seulement sur réservation! Les prix s’entenden 
toujours par trajet! Animaux et bagages seule-
ment accompagnés, sous votre responsabilité et 
en respectant les dispositions/lois douanières. 
* �Nous déclinons toute responsabilité lors du 

transport de bagages hors gabarit et de véhi-
cules. Nous vous recommandons fortement de 
souscrire une police d’assurance appropriée.

* �Les motos ne peuvent pas être chargées ou 
déchargées partout pour des raisons d‘espace. 
Veuillez-vous renseigner au moment de la réser-
vation pour savoir quels arrêts sont appropriés.

Alle Spezialtransporte nur gegen Voranmeldung! • Tous les transports spéciaux uniquement sur préinscription! •  
Transportes especiales solo con reserva anticipada!

Spezialgepäck/Tiere • Bagages hors gabarit/animaux 
Equipaje especial/motos, bicis/mascotas
Unsere modernen DOMO-Busse fahren 
in der Regel mit Anhänger, welche ein 
Raumvolumen von mehr als 22 m3 auf-
weisen. Ihr Gepäck wird schonend und 
zuverlässig zum Ziel befördert. Für Ihre 
Tiere ist eine spezielle Lüftung und Kli-
maanlage eingebaut. Velos und Motor-
räder werden mit einer geeigneten Vor-
richtung gesichert.

Nur gegen Voranmeldung! Die Preise verste-
hen sich immer pro Weg! Tiere auf eigene Ver-
antwortung, begleitet und unter Einhaltung 
der Zollbestimmungen. 
* �Bei der Beförderung von Reise- und Sonder-

gepäck und Fahrzeugen, Tieren etc. überneh-
men wir keine Haftung. Wir empfehlen drin-
gend den Abschluss einer entsprechenden 
Versicherung.

* �Motorräder können aus Platzgründen nicht 
überall ein- oder ausgeladen werden.  
Bitte erkundigen Sie sich bei der Buchung 
welche Haltestellen geeignet sind.

Los precios se entienden por trayecto. El pro-
pietario es responsable de cumplir todos los 
requisitos aduaneros, legales y veterinarios.
DOMO Viajes declina toda responsabilidad 
por daños y perjuicios por estos transportes 
especiales de animales y vehiculos. Les acon-
sejamos urgentemente de cubrir estos riesgos 
con su compañia de seguros. 
* �Las motos no se pueden cargar/descargar en 

todas la paradas. Por favor informese al hacer 
su reserva.

Les autocars modernes de DOMO cir-
culent en règle générale avec une re-
morque qui offre un volume de plus de 
22 m3. Vos bagages sont transportés à 
destination avec soin et fiabilité. Pour vos 
animaux, un volet d’aération spécial et 
une climatisation sont intégrés. Les vélos 
et motos sont sécurisés avec un dispositif 
approprié.

Nuestros modenos autobuses Ilevan normal-
mente un remolque con una capaidad de 22 m3. 
Su equipaje sera transportado cuidadosamente 
y bien protegido hasta su destino. Una maleta 
hasta max. 30 kg de peso por pasajero es gratis, 
asi como un bolso de mano. Para los animales el 
remolque tiene ventilacion especial y aire acon-
dicionado. Los anclajes especiales pueden trans-
portar con maxima segurdad bicicletas y motos.  

Zuschlag für Reservation  pro Person/Weg • Supplément pour réservation par personne/trajet • Suplemento por persona y trayecto
■	 1. Reihe Oberdeck • 1er rang 1er étage • Primera fila (puente superior)	 CHF 20.-- 
■	 2. Reihe Oberdeck • 2e rang 1er étage • Segunda fila (puente superior)	 CHF 15.-- 
■	 3. Reihe Oberdeck • 3e rang 1er étage • Tercera fila (puente superior)	 CHF 10.--
■	 4. Reihe Oberdeck • 4e rang 1er étage • Cuarta fila (puente superior)	 CHF    5.--

■	Doppelsitz zur Alleinbenutzung • Siège double pour une seule • asiento doble CHF 50.-- 
	 Nur in beschränkter Anzahl und je nach Verfügbarkeit buchbar! 
	 Places limitées et selon disponibilité!  
	 Solo segun disponibilidad y en temporada baja!

Sitzplatz-Reservationen • Réservations de places • Reserva de asientos

Zubringerservice Schweiz • Service de navette Suisse • Enlaces Suiza
Für nur CHF 35.-- pro Person und Weg (mind. 
2 Personen) holen wir Sie auf Wunsch an 
den meisten Verkehrsknotenpunkte der 
Schweiz ab. Erkundigen Sie sich bei unserer 
Reservationszentrale und besprechen Sie 
mit uns Ihre ideale Einstiegsstelle.
Wichtig: Spezialgepäck und Haus
tiere sind auf unserem Zubringer-
service NICHT möglich!

Pour seulement CHF 35.- par personne et par 
trajet (min. 2 personnes), nous pouvons venir 
vous chercher à la plupart des carrefours en 
Suisse sur demande. Renseignez-vous auprès 
de notre centrale de réservation et discutez 
avec nous de votre point de départ idéal.
Important: Le transport de bagages spéciaux et/
ou d‘animaux domestiques sur notre service de 
navette en Suisse et en Espagne n‘est PAS possible!

Por solo CHF 35.- pro persona y trayecto les 
recogemos con nuestros mini-buses en la 
mayoria de las ciudades mas importantes 
de Suiza. Consulte su mejor enlace al hacer 
su reserva.
Importante: en los enlaces de 
Suiza y/o España con Mini-Bus no 
es posible el transporte en equipaje 
adicional, bicis, motos y/o mascotas.

Bordservice • Service de Bord • Servicios adicionalesBordservice • Service de Bord • Servicios adicionales

Unsere Gäste werden von einer fach-
kundigen Hostess betreut. Snacks, Me-
nüs sowie genügend kühle Getränke 
sind zu fairen Preisen erhältlich.

Nos passagers sont servis par une hôtesse 
compétente. Des snacks, menus et boissons 
fraîches en quantité suffisante sont dispo-
nibles à prix raisonnables.

Servicio de azafata, venta de bebidas y  
comidas a precios justos.

Bordservice • Service de bord • Servicios adicionales:

Ab / bis Genf 

Reduktion CHF 10.--

De / à Genève réduction de CHF 10.--

Desde / hasta Ginebra Reducción CHF 10.--

■ �2. Koffer/Reisetasche • 2. valise/sac de voyage 
2. maleta/bolsa de viaje (max. 30 kg)*		 CHF    30.-- 

■ �Velo • Vélo • Bicicleta*		  CHF    30.--
■ �E-Bike • Vélo électrique • Bicicleta eléctrica*	 CHF    40.--
■ �Roller • Scooter • Scooter*		  CHF 120.--
■ �Motorrad • Moto • Moto*		  CHF 190.-- 

■ �Tierbox Katze oder Kleintier • Cage chat ou petit animal  
Jaula para gato o animal pequeño*		  CHF    30.--

■ �Tierbox mittel • Cage, moyenne 
Jaula para mascotas (mediano) *		  CHF    55.-- 

■ �Tierbox gross • Cage, grande 
Jaula para mascotas (grande) *		  CHF    80.--


